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WVo 'Mauit as11:11 în ein tc of ilowî of Ille inaterial aitply justifi* anid juipera- that hear rue tlis day, mighit bc- becîî stinmarized tlîus :-Partly by
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THE RE 1 ISIOAN 0/"ý THJE EN'G- - hulV Christian reader, Nve is the change whicli, iii proccss of country, as generally the uîîcivili/ed
LIS/I BIBLE. t never tlîoughVlt fromn the b)eginnîngie time, coîr.'ýs over aIll languages by epe hv eîîdsoresdb

The nglih Bile, r iat we should *ieed to niake a lie\\ tlîc friction oi society. 0f these, a tlic civilized. A large proportion
TueEngis Bileortuel3î1etranslation, nir 3 et to niake of a fcw niay suffice for examples, and of the uinfortunate aborigines were

in hie Englisil tougue. it mnusu bc bad ne a good one; (fior then the the\ froru among the more impor- redtuced to, slavery. N1alays and
remeinbcred that the Bible, as held imputation liad beeti truc in soine hau-t. Math. vi. 25, 31, 34, for Negroes were also introduced as
to bc iinspired by the Spirit of God, sort,that oir peoplehla(lbecenfed with IL thouglît," read auncîetY, solicitu'de, slaves. A policy -was tidopted by
only coines ho tue ordiinary -public grali of dragons instead of wine, \vith a now alnîost obsolete mneanitig. teDtl atIdaCnpu

in a translation. A trauslahor is wlieal instetad of mnilk) ; but ho inak2 lZad IL world" in one of tHe nid jiiescribirig to, tlicJarinrs, or Boers,
not inspircd, and lus work rnay bc a good one better, or out of maiîy signuifications, "age." lIn such pas- the nature oi the crops tliey should
ill or îN'eil doue. Rare talents are good ones, one uîrirîcipa' good one, sages as Math. NxIv. 3 ; Xxviii. -"0, raise, aud otlierwise restriching in-
nccded for such a Nvork. Scholar- flot justIly to be excepted agaînist, elvile," at first mealît simply m-dtyadetrps. Tots

shi isinispnsble i k esrabe, ha bah eenou eneaour-that bIc. A villain wvas se; f. Thus pclicy lias beent traced the de-
also, that the translator sIouIld bc in hlit been our mark." \Ve are there- read Phlil. iii. 21, IL body of our liu- termined restlessness and dogged

full sy:npathy with the wrihing lie fore to have neitiier a îîew tr.-iîsla- nuiiliation." The word prevent ('e- desire for iridepeudence \vhich char-
translates .iii thîs case, morcover, it tion nor a revised B3ible, but a re- venir-) signified-" ho go before," acheristizes the Bners, whlo, in the
is necdful that freedom frorn ecclesi- vised translation of the nId BibI", toanticipate-hecnce let Maltt.xvii.25, last century, made efforts by rebel-

bcscalias andr .,i reuice msould- giin k> u, as far as possible, tlîe bc read iljestis spakec first," inqtead lion and eniigration to escape from
l'esouhuaitr, . ., t i msled-old old story in flic living lauguage of"I prev'ented himn, saig"and ifl Dutch rule. Great Britain, by the

ing, in the interests of EPiscopacyv, of to-day. i Thcss. iv. 15, understand "pre- treahv, became possessed oi the

to translate Episcopos Iloverseer," in The reasons for revision mnay be vent"e as meauiing ILhave tlîe ad- colony as above stated and heir to
.Acts xx. 28, and il bishop" elsewhcrc. briefly given and illustratcd. First, vantage over." r ail tlîe trouîble. In 1834 the great
Had the word been uniformly trans- errors of type aud of copyists ilievi- Many changes will be but the mneasure of slave eniancipation took
Iated, it would have been patent ho tably creep ire. Tfli oldest editions more exact renderiing of *a Grck effect in the B3ritish Colonies, and
ain English reader ah once tiat the of tlîc Scriptures are in niaiiuscript tense or article, Nf.,Matt. iii. 1, the agriculturists-flie I3oers-uot
New Testament presbyter or eider formi. 'Many \vere the wvork of mnoiks, ILcomieth"e for IL caie ;" iv. 5, ( Pln' yct subînissve to the new rule, or,
%vas also a New Testament bisli %%hIo thus employcd thecir unoccupicd nacle becomnes fIL' pinnacle ; Acts i:îdeed, ho any, fouîîd occasionu forin-
op. Yet, upon the wholc, the ,hours. No mniracle lias been xrought xvii. reads, ILTo au unknown God." creased dissatisiaction iii the mianu-
English reader lias, been bles.sed to preserve without blernisk tliese Tliroughan indiscrehion of a Lon- mission of their slaves. lit 1835-6
wihh one of the beý,t tran4~atioiis successive copies whîich, after being- doxi(uî. papcr we are put in a large inumber of thiese people re-
of the Wo'rd of God. Far back as mnade, were frequnnly "put on thie I)iossesgsin of a, feW revised verses. solved ho fi-ce theinselves from
the Engli!sli language caîî he -traccd shieif," anid eventually covcred with \Vce iiist inctivcly ask, io\% lias tlw 13ritisl ile, aud(, selling tlieir flîrîns,
thre are indication,, 017 ani Enîigliý,h, dust and forgotten. Thîis \%-as; tuie reviIsion,left the Lord's Prayer? liere crossed tlîe Orange river into, the
B3ible. Aldhcelms psaltcr and tlîe nonre rcadîly the case scgtliat the it is, as giVen 1-cslectiv-elY bY unexplored regions north and
Lindisiarne gospels, A. 1)- 709 Churcli ad ait authorizcd version iii Matthie\ arîd by Luke. Mattueî avowedly beyoud British jurisdîc-

nd 724-40 respectey are the Latin Vulgate, itsclf ataîla hsrest"Oîr ate lîc toiwhîich tliey formially left be-
amngtu eriet.luwtiîlSCIl ouofficfortîcetuy.1 intîst rart ru heaven. Hallo%%ec be Thy lîiîd. This heiidercv ho enuigerahe

also tiat niediav-al 'vriters anrd li ciiieîubercdl tlîat Latin ivas tlî' naine. Thy kingdoîiî couic. Tliy bevond Colonial boundaries appears
teachers, iii the absence of.iiiv Zeu11- c<tiimon laiguagc ni the Icarlied v ilI be done, as Ziii hcaven, 50 o11 ho .be characterîstic. On tue sta-
erally received version, w\erc Ili HIe worid. Thli Vugteias tiierefore eartlî. Give uis tlîis dav otî- dailv ttxte book oi soniîe of the eariiest
habit of giving their own redide ing the basis ni our carl>' Eiigli.sli ver- brecad. And forgive lis our <lcbts, Dutcli goveriiors aIre ho be found
of the texts quoted. iltese eal ly sion, and ni the versions geticrilly-,. as we also have forgiven our lw seek ing ho restraili thîs teîîden-

translations were froui the Latin lle old Grcek MISS. \vere scidoîn flebtors. Arîd lead us not into cy. After suifcringgrcat hiardslîips,
Vulgate, au early and autlîorized conistiîted, arid ivere vi rtualiv forgot- tenîptatin, but deliver us fromu the i with rauks tliiried by privation,
translation of tuie H eb)rev nii 1 ten. I>erlîaîs tlîc oldcst M.s- oi thec evil ane." 1vl ess nisvg rbs
tGreck originials. \Vickliffc's Bible Scriptures kiowvil lias only been That in Luke appears nucli patrt of tliese cleteriiriied cînigrut
xvas a translation (Àftlis Latin tr-anlS- brouglit to liglit silice i 859, hîaving clîarged, but our- nId associations roed the D)rzikenberg Mounitains
lahion, and its, iniltunce "poil al, beenl dis;covCrcd iii a rubbisli corner beiîîg so littie disturbcd by thie re- jinto, tlîe district of Natal, broke the
subsequerît 1-ngIi-,h versions is iof an old rnnnastCry or couvent on vision in Mýattlîev ve can calunily Ziilu uîo\ver and cshablishied thecin-
marked. Up to tlîs tune no0 priritedl MoICunt sîiai ; and< aIl hie other monre vie'v the tcrse beauty of Lîke's sclves, as tlîey sîujposcd, ]ii tlîîs tlîeir
B3ible cxustcd, btut Tyundale, anid arîcient NISS. have beeîî wvaiting for reiidleriiig :-' Fathier, lialloNvcd be promiîse(] larnd. Aîrcady aht Port

after hini Co' erdaile, gave, with !ie thiq preselit cent-u:- ho Citl«cr dis- Tliy naine. Thy kiuîgdomn coic Natal aI icîv Eilsîsettlers lîad nb-
aid of tlîe prir:t*iîg presse trarisla- cover or hîeed. It inust bc îuariîfcst Give us day by day our daily bread. tained grauts of land froun tlîe Zulu
tions from the original texts as far that the nearer ne eau get ho hic And forgive us our sins; for wc our- Chicitains. 1ui 1842,a body of regular

asthy ond îc l~vcriiied. originials, thc mroe correct \vill bc selves also forgive evcry onie thiat is hronps al)peared, aund possession vas
Mautlîcwvs and Ta\ emncr's Bible ourtrauîslatinn, tlierefore the inter- indebted unto us. And lcad us not takecn ni a boutidicss province in the
foliowcd, thcen an authorizil editioli est sliown in tlieprescint collection of inho temp)tatioii." Quecu's naine. Negotiaitiorîsîvere ah-

of Hery VIll. reign, -h reat the nid rnauîuscript copies during Only tlue New Tes;tament work is tc"îipted betwcn thic Boers anîd the
Bible." -FTie grcat Biblec- re' iscd titis critical age ; and tliougl it is done. \Vc look with confident au- gav- --rnetit ah the Cape, but failcd
gave the G't rîe\ .t (:di1tiori oi 156t), satisfactory ho kîoîv Iliat tlîc sub- ticiliatinn ho its appearaunce, andti tierest..- N% -,, another "trek" iuîho the
Auotliur re' ki-n b> et able bishîoPs .statice reinairis urîchangred, yet rnany tlîe reverent schclarshilp which lias blcak wvilds ~t the Orange and Vaal
and leax ucd men " u iidtr Arclil>îshîn'- forms ni speech anti interpiolation been brouigbh to bear upon the wvork rivers. Still Britishî jurisdiction
Pzrker, 156,1, productud the Bis. ;,caîl for correction. 0f such changes bcspeaks for it a general, though followcd as continucd dis'..urbances
Bible, %%hose version of thie Psalms ias the better kuowlcdge of manu- perliaps flot au absolute, reception. -ou the borders wvith Zulu ar Kaffir


